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Bulb C anging

 > Unplug the product and allow it to 
cool down or at least 10 minutes 
(Caution: bulb gets hot during use
 > For bulb replacement  ollow the 
procedure as shown in the Bulb 
Replacement line drawing

Rempla ement de l ampoule

 > D branchez le luminaire de la prise 
de courant  puis laissez le luminaire 
re roidir pendant 10 minutes  
(Attention : les ampoules peu ent 
atteindre des temp ratures le es 
en cours d utilisation
 > Pour le remplacement de l ampoule  
sui ez la proc dure dessin e au 
recto

miana ar i

 > y cz urz dzenie i pozwól mu 
ostygn  przez co najmniej 10 minut 
(U aga: arówka rozgrzewa si  
podczas pracy
 > Aby wymieni  arówk  post puj jak 
opisano poni ej
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Cambio de bombilla

 > Desenchu e el producto y deje ue se 
en r e durante al menos 10 minutos 
(Pre au i n: la bombilla se calienta 
cuando está encendida
 > Para cambiar la bombilla  siga el 
procedimiento especi cado debajo

Ampul de i tirme

 > Ürünü kapat n (tercihen da t m 
panosundan yal t n  e en az 10 
dakika so umas n  sa lay n ( i at: 
kullan m s ras nda ampul s n r
 > Ampulü de i tirmek i in a a daki 
prosedürü izleyin

Sa et

Check the pack and make sure you 
ha e all o  the parts listed
This product is suitable or 
indoor use only and not or areas 
constantly subject to moisture such 
as bathrooms
The lamp should be placed on a at  
dry and clean sur ace  Do not allow 
the lamp to be co ered  keep clear 
o  curtains and bedding  etc
Ne er put anything on the product 
or hang anything on any part o  this 
product
Caution: Ensure the cable is routed 
so it does not present a hazard 
(a oid dangling loops where the 
cable is likely to be pulled caught
The lamp can be cleaned with a 
clean dry cloth  Do not immerse it in 
water  Caution: Please disconnect 
the lamp rom mains at least 10 
minutes be ore cleaning
To a oid electric shock  do not 
tamper with the on o  switch   I  the 
switch becomes loose or damaged  
the product should be destroyed
I  the external exible cable or cord 
o  this luminaire is damaged  it must 
only be replaced by a uali ed 
electrician to a oid any electrical 
hazards
The lampheads get HOT in use  
Unplug the product and allow it to 
cool down or at least 10 minutes  
Always adjust the direction o  
the lampheads as shown in the 
instruction line drawing

S urit

Assurez- ous de la pr sence de 
toutes les pi ces r pertori es
Ce produit est exclusi ement con u 
pour tre utilis   l int rieur et 
ne con ient pas aux endroits ui 
pr sentent une humidit  constante 
telles ue dans les salles de bains
Le luminaire doit tre plac  sur une 
sur ace propre  s che et plane  Ne 
pas cou rir le luminaire a ec des 
rideaux  de la literie  etc
Ne pas poser ou accrocher d objets 
sur le produit
Attention : assurez- ous ue la 
position du c ble ne repr sente 
aucun danger
La lampe peut tre nettoy e  l aide 
d un chi on sec  Ne la plongez pas 
dans l eau  Attention : teignez la 
lampe et d branchez-la de la prise 
de courant au moins 10 minutes 
avant le nettoyage
Pour viter toute lectrocution  ne 
modi ez pas l interrupteur  S il est 
endommag  le produit doit tre 
d truit
Si le cordon d alimentation  de 
ce luminaire est endommag  il 
doit tre remplac  uni uement 
par le abricant  son agent ou un 
technicien sp cialement orm  cela 
a n d viter tout ris ue
Ce luminaire devient chaud pendant 
son onctionnement  Le d brancher 
et le laisser re roidir 10 minutes 
avant de r gler l orientation de la 
t te

Bezpie ze st o

Sprawd  opakowanie i upewnij si  
e znajduj  si  w nim wszystkie 

cz ci
Urz dzenie nadaje si  wy cznie 
do u ytku wewn trz pomieszcze  i 
nie mo e by  u ywane w miejscach 
nara onych na dzia anie wilgoci  np  
w azienkach
Opraw  o wietleniow  nale y 
umie ci  na równej  suchej i 
stabilnej powierzchni  Nie zakrywaj 
oprawy o wietleniowej oraz trzymaj 
j  z dala od zas on  po cieli  itp
Nigdy nie umieszczaj ani nie 
wieszaj na produkcie jakichkolwiek 
przedmiotów
U aga: Upewnij si  e kabel jest 
poprowadzony w taki sposób  e 
nie stanowi on niebezpiecze stwa 
(unikaj zwisaj cych p tli  przez które 
kabel móg by by  w atwy sposób 
poci gni ty
Lamp  mo na wyczy ci  czyst  
such  szmatk  Nie zanurzaj 
urz dzenia w wodzie  U aga: 
od cz lamp  od ród a zasilania 
co najmniej 10 minut przed 
czyszczeniem  
Aby unikn  pora enia pr dem 
elektrycznym  nie manipuluj 
przy prze czniku w wy  e li 
prze cznik jest poluzowany 
lub uszkodzony  nie nale y go 
naprawia  tylko wymieni  na nowy
e li zewn trzny elastyczny 

kabel lub wtyczka  niniejszej 
oprawy o wietleniowej s  
uszkodzone  wówczas musi 
on zosta  wymieniony przez 
producenta  jego serwis lub inn  
wykwali kowan  osob  aby 
unikn  niebezpiecze stwa urazu
Klosze oprawy o wietleniowej 
staj  si  BARD O gor ce podczas 
u ytkowania  y cz urz dzenie 
i pozwól mu ostygn  przez co 
najmniej 10 minut  awsze reguluj 
kierunek ustawienia kloszy zgodnie 
z do czonymi rysunkami  
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Seguridad

Revise el pa uete y aseg rese de 
tener todas las piezas de la lista
Este producto es apto 
exclusivamente para uso en 
espacios interiores y no para zonas 
expuestas constantemente a la 
humedad  como los ba os
La lámpara debe ser colocada 
sobre una super cie estable  seca 
y limpia  La lámpara no debe estar 
cubierta  mant ngala alejada de 
cortinas  ropa de cama  etc  
No ponga nunca nada sobre el 
producto ni colgando de cual uiera 
de sus componentes
Pre au i n: Aseg rese de ue el 
cable está colocado de manera ue 
no represente un peligro (evite ue 
uede colgando para ue no se 

enganche ni se tire de l
La lámpara debe limpiarse con un 
trapo limpio y seco  No la sumerja 
en agua  Pre au i n: Por avor  
desconecte la lámpara de la red 
de suministro al menos 10 minutos 
antes de proceder a su limpieza
Para evitar descargas el ctricas  no 
intente manipular indebidamente 
el interruptor de encendido y 
apagado  Si el interruptor se a oja 
o se estropea  el producto debe ser 
destruido
Si se da a el cable externo 
exible de esta lámpara debe ser 

reemplazado por el abricante o 
su agente de servicio o por una 
persona de cuali cación similar con 
el n de evitar peligros  
Los ocos se ponen muy calientes  
Desenchu e el producto y deje 

ue se en r e durante al menos 
10 minutos  Regule siempre la 
dirección de los ocos seg n el 
dibujo

G enli

Paketi kontrol edip listede belirtilen 
tüm par alar n oldu undan emin 
olun
Bu ürün sadece kapal  mekanda 
kullan m i indir ve banyo gibi sürekli 
olarak neme maruz kalan alanlar 
i in uygun de ildir
Lamba düz  kuru ve temiz bir 
yüzeye yerle tirilmelidir  Lamban n 
üzerini rtmeyin  perde  yatak rtüsü 
vb den uzak tutun
Asla ürünün üzerine bir ey 
koymay n veya herhangi bir 
b lümüne bir ey asmay n

i at: Kablonun bir tehlike 
olu turmayacak ekilde 
ekildi inden emin olun 

(kablonun ekilebilece i kabloya 
tak labilinecek yerlerde a a ya 
do ru sarkan dü ümlerden ka n n
Lamba temiz  kuru bir bezle 
temizlenebilir  Suya dald rmay n  

i at: Lüt en temizlikten en az 
10 dakika nce lamban n elektrik 
ba lant s n  kesin
Elektrik arpmas n  nlemek 
i in a ma kapama dü mesini 
kar t rmay n   Dü me gev er veya 
hasar g rürse ürün imha edilmelidir
Bu lamban n harici esnek kablosu 
veya kordonu hasar g rürse  
tehlikelerden korunmak i in sadece 
üretici veya servis sorumlusu ya 
da benzer yetkiye sahip ki iler 
tara ndan de i tirilmelidir
Lamba ba l klar  kullan m s ras nda 
ISINIR Ürünü kapat n (tercihen 
da t m panosundan yal t n  ve en 
az 10 dakika so umas n  sa lay n  
Lamba ba l klar n n y nünü daima 
hat izimine g re ayarlay n
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In ormations te ni ues

Tension 
d alimentation 220-240  50 Hz

Type 
d ampoule

1 x E2  2  max  ou 
ampoule  conomie 
d nergie de type uivalent 
(v ri ez au pr alable les 
dimensions de l ampoule par 
rapport  l espace disponible

Con orme  toutes les 
exigences des directives 
europ ennes

Classe II

Pour utilisation  l int rieur 
uni uement

Garantie

 > La structure de ce luminaire est garantie 
2 ans (  compter de la date d achat et sur 
pr sentation du ticket de caisse
 > Nous d clinons toute responsabilit  pour 
les dommages caus s par une mauvaise 
installation ou utilisation du luminaire
 > Ce produit ne doit pas tre modi   toute 
modi cation du produit peut le rendre 
dangereux et annule sa garantie

Te ni al in ormation

Supply 
Voltage 220-240V  50Hz

Bulb Type

1 x Max  2  E2  or lower 
energy e uivalent (check 
bulb dimensions in relation to 
space available

Con ormity with all relevant 
EC Directive re uirements  

Class II product - Double 
Insulated - No earth re uired

For indoor use only

  

 220-240 B  50 

 

1 x E2  2   
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Te ni  bilgi tablosu

Besleme 
Gerilimi 220-240 V  50 Hz

Ampul tipi

1 x E2  2  maks  veya 
tavsiye edilen enerji tasarru u 
ampul (mevcut alana g re 
ampul ebatlar n  nceden 
kontrol edin

Tüm ilgili EC Direkti  
gereksinimlerine uygunluk

S n  II

Sadece kapal  alanda kullan m 
i indir

Spe a a te ni zna

Napi cie 
znamionowe 220-240 V  50 Hz

Typ lampy 

1 x E2  2  Maks  lub 
odpowiadaj ca jej wietlówka 
energooszcz dna (sprawd  
czy rozmiary wietlówki 
pozwalaj  na jej monta  w 
oprawie

godno  z odpowiednimi 
wymaganiami dyrektywy E

Klasa II

Tylko do u ytku domowego  
wewn trz pomieszcze

Cuadro de in orma i n t ni a

Tensión de 
alimentación 220-240 V  50 Hz

Tipo de 
lámpara

1 x E2  2  o de un tipo 
e uivalente ue ahorre 
energ a (compruebe el tama o 
de la bombilla  depende del 
espacio disponible  

En con ormidad con todas 
las exigencias relevantes de 
la CE

Clase II

Para uso exclusivo en 
espacios interiores

R  : 668885  714707
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